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Aller chercher qc, q = dojít pro něco, vyzvednout něco, někoho

Grand – plus grand – le plus grand
Grande – plus grande – la plus grande

https://la-conjugaison.nouvelobs.com/du/verbe/payer.php


Nejdůležitější z nepravidelně stupňovaných 
přídavných jmen a příslovcí jsou tato:

bon  dobrý  meilleur  lepší   le meilleur  nejlepší

   
   pire    le pire
mauvais  špatný  plus mauvais  horší   le plus mauvais  nejhorší

   moins mauvais  méně špatný  le moins mauvais  nejméně špatný

bien  dobře  mieux  lépe   le mieux  nejlépe

   pis    le pis
mal  špatně  plus mal  hůře   le plus mal  nejhůře

   moins mal  méně špatně  le moins mal  nejméně špatně

Nepravidelné stupňování 
přídavných jmen a příslovcí



MAUVAIS   a   MAL mají kromě nepravidelného stupňování i pravidelné.

PLUS MAUVAIS Je běžnější a užívá se v konkrétních významech,
např. horší kvalita apod.

- Cette marchandise est de plus mauvaise qualité. - Toto zboží má horší kvalitu.
- Aujourd´hui, il fait plus mauvais qu´hier.  - Dnes je horší počasí než včera.

- Aujourd´hui, il fait moins mauvais qu´hier. - Dnes není tak špatné počasí jako včera.

PIRE (LE PIRE) se užívá spíše ve významu přeneseném (morální vlastnosti apod.)
a v některých ustálených spojeních nebo příslovích.

- Je suis paresseux, mais toi, tu es encore pire, - Já jsem líný, ale ty jsi ještě horší,
      tu ne fais absolument rien.      neděláš vůbec nic.
- Le café est mauvais, mais la drogue est  - Káva je špatná (škodlivá), ale drogy
      encore pire.      jsou ještě horší.

- C´est pire que tout.   - Je to horší než co jiného.



PIS Se používá jenom v některých ustálených výrazech, z nichž si zapamatujte:

- Il va de mal en pis.    - Daří se mu čím dál tím hůř.
      (Il va de plus en plus mal.)

- Tant pis!    - Nevadí! Nic naplat!  (doslova: Tím hůř!)

- Tu ne viens pas ce soir? Tant pis pour toi. - Ty dnes večer nepřijdeš? To máš smůlu. (Tvoje smůla.)



1. Hier, il n´allait pas bien, mais aujourd´hui, il va …………

2. Sa voiture est bonne, mais la tienne est …………

3. Mon français est mauvais, mais le sien est encore …………

4. Sabine dessine bien, mais Jean dessine encore …………

5. Le thé est mauvais pour la santé, mais le café est encore …………

6. Tes photos sont bonnes, mais celles de Jacques sont …………

7. Ce restaurant est très …………, mais ce n´est toujours pas le …………

8. Ces oranges sont de ………… qualité que celles que j'achète d´habitude.

9. Il va de mal en …………

378/6 Doplňujte: bien – mieux, bon – meilleur, mauvais - pire



Ce restaurant est bon.

Ce restaurant est bien.





SUIVRE (sloveso 3. tř) 

– sledovat, jít kudy



LIRE (sloveso 3. tř)

- číst









Chce, abyste tu ještě zůstal.

Je třeba, abyste na něho počkali.

Chtějí, abyste přišel dnes večer.

Přeje si mluvit s vaším otcem.

Začíná se učit francouzsky.

Podařilo se nám to udělat.

Dnes se mu daří lépe.

Zaplaťte u pokladny.

Poslal jí do lékárny.

Vypadá špatně.

DEVOIR:
Přeložte věty



Présent
Passé composé
Imparfait

Subjonctif présent

RAPPELER

Je rappelle nous rappelons
Tu rappelles vous rappelez
Il rappelle ils rappellent
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